PRO SERIES ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 1-3 - PRO
ULTIMATE TRIGGER KIT 9/40 GEN 1-3 RED SAFETY

A Responsive Trigger With a Feel That s Just "Right"

Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen 1-3 is a drop-in
overhaul that gives your pistol the performance benefits of a custom trigger
job, but without impairing the reliability of the factory safeties. Zev starts with
their own trigger, trigger bar, trigger block, ejector, connector, trigger spring,
a lightweight stainless steel firing pin, plus safety plunger and spring to refine
the trigger pull. They also include a reduced-power striker spring to produce a
lighter-feeling trigger for competition, and the factory-weight striker spring for
daily carry and duty use. Next Zev adds a skeletonized stainless steel striker
with reduced mass and highly polished surface to speed lock time and deliver
an even lighter, smoother perceived trigger pull, plus ultra-fast reset so you're
ready for follow-up shots. Finally, the wide trigger pad and safety to ensure
you get a good purchase on the trigger, buts the extended face reduces
fatigue on your finger, especially during extended range times. All
engagement surfaces are polished to a mirror-like finish to reduce friction
Ergonomically correct trigger pad Mil-spec hard-anodized aluminum
construction The Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen
1-3 is purpose-built to give you the best possible trigger, and make those
precision shots with ease.

Attributes

¢ Name: PRO ULTIMATE TRIGGER KIT 9/40 GEN 1-3 RED SAFETY
e Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100027175

Mfr. No.: CFTPROULT3G9BR

Finish: Red/Black

Make: Glock

Model: 17,19,22,23,26,27,31,32,33,34,35
Style: Adjustable,Drop-In,Kit

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 181mm

e UPC: 811745029863

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur das Zev Technologies Pro
Ultimate Trigger Kit fur Glock® Gen 13

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit fiir Glock® Gen 13. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung lhrer GlockPistole zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung lhrer GlockPistole vollstandig lesen und verstehen,
bevor Sie das Trigger Kit installieren.

¢ Verwenden Sie das Trigger Kit nur in der vorgesehenen GlockModellreihe (Gen 13).

Halten Sie das Kit und alle damit verbundenen Teile von Kindern und unbefugten Personen fern.

Uberpriifen Sie regelmaRig das Trigger Kit auf Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das Trigger Kit nur, wenn Sie mit der sicheren Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
¢ Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille
und Gehdrschutz.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Trigger Kits entladen ist.

Vermeiden Sie es, die Waffe auf Personen oder Tiere zu richten, auch wenn Sie glauben, dass sie
entladen ist.

Testen Sie das Trigger Kit in einer sicheren Umgebung, bevor Sie es im Einsatz verwenden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass |hre GlockPistole entladen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen
getroffen sind.
2. Demontage: Entfernen Sie den Abzug und die dazugehdrigen Teile gemal der Bedienungsanleitung
Ihrer Glock.
3. Einbau des Trigger Kits:
o Installieren Sie den neuen Abzug, die Abzugsstange und die anderen Komponenten des Kits gemanR
den Anweisungen.
o Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind.
4. Uberprifung: Uberpriifen Sie die Funktion des Abzugs, bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen.
5. Wiederzusammenbau: Setzen Sie die GlockPistole gemal der Bedienungsanleitung wieder zusammen.

Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Waffe vor jedem Gebrauch auf ihre Funktionstiichtigkeit Gberprifen.

e Gewdhnen Sie sich an den neuen Abzugsmechanismus, indem Sie regelmalig sicher und
verantwortungsbewusst trainieren.

¢ Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht unbeabsichtigt betatigt wird.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alle nicht mehr bendtigten Teile des alten Abzugs gemaR den értlichen Vorschriften fir



gefahrlichen Abfall.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr weitere Informationen oder Unterstitzung bezuglich des Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kits fur
Glock® Gen 13 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Handler.



PRO SERIES ULTIMATE TRIGGER KITS FOR
GLOCK® GEN 13 Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen 13. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new trigger kit. Please
read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that all firearms are handled with care and in accordance with local laws and regulations.
Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Store your firearm and trigger kit in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger kit for any signs of wear or damage.

If you experience any malfunctions, do not attempt to use the firearm until it has been inspected by a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

¢ The Pro Ultimate Trigger Kit is designed for Glock® Gen 13 models only. Do not attempt to use it with
other models.

Ensure that the firearm is unloaded before installation or modification.

Follow all manufacturer instructions for installation and usage.

Use only compatible accessories and ammunition with your Glock® firearm.

If you are inexperienced with firearm modifications, seek assistance from a qualified professional.

Be aware that modifications may affect the warranty of your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation

o Ensure your Glock® is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools: a punch tool, a small hammer, and a screwdriver.

2. Disassembly

o Remove the slide from the frame.
o Take out the factory trigger assembly by pushing out the trigger pin.
o Carefully remove the trigger, trigger bar, and other components.

3. Install the Trigger Kit

o Insert the new trigger into the frame.

o Attach the trigger bar and ensure it is properly aligned.

o Install the connector and trigger spring as per the included instructions.
o Insert the safety plunger and spring.

4. Reassembly

o Reattach the slide to the frame.



o Ensure all components are securely in place and functioning correctly.
5. Function Check

o Perform a function check to ensure the trigger operates smoothly.
o Dry fire the firearm in a safe environment to confirm trigger reset and function.

Usage

o After installation, familiarize yourself with the new trigger pull.
¢ Practice in a controlled environment to ensure proper handling and operation.
¢ Always adhere to firearm safety rules during practice and use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste regulations.

e If the trigger kit or components become damaged beyond repair, dispose of them safely to prevent
misuse.

¢ Do not throw away in regular trash; check for local hazardous waste disposal options if applicable.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support, please refer to the manufacturer's official website or customer
service resources.

Conclusion

Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Zev Technologies
Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen 13. Always prioritize safety and responsible firearm ownership. Thank
you for choosing our product!



Guide de Sécurité pour le Kit de Détente Pro
Ultimate de Zev Technologies pour Glock® Gen
13

Introduction

Félicitations pour l'acquisition du Kit de Détente Pro Ultimate de Zev Technologies pour votre Glock® Gen 13.
Ce produit a été concu pour améliorer la performance de votre arme tout en respectant les normes de sécurité
les plus strictes. Ce guide vous fournira des instructions claires et des conseils de sécurité pour garantir une
utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales

o Utilisation Siire: Toujours manipuler votre arme avec précaution. Assurezvous que I'arme est
déchargée avant d'installer ou d'effectuer des modifications.

¢ Environnement de Travail: Effectuez l'installation dans un espace propre, bien éclairé et exempt de
distractions.

e Equipement de Protection: Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de
I'installation pour éviter les blessures.

o Vérification des Rappels: Consultez régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour des mises a
jour sur les rappels de produits.

e Contact: Conservez les informations de contact pour toute question de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisation par des Mineurs: Ce produit n'est pas destiné aux utilisateurs de moins de 18 ans. Gardezle
hors de portée des enfants.

Manipulation de I'Arme: Ne jamais pointer votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas
détruire.

Vérification de I'Arme: Avant et apres chaque utilisation, vérifiez que votre Glock® est en bon état de
fonctionnement.

Sécurité de I'Arme: Utilisez toujours la sécurité de votre arme lorsque vous ne tirez pas.

Formation: Suivez une formation appropriée sur |'utilisation des armes a feu avant de manipuler votre
Glock®.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation:

o Assurezvous que votre Glock® est déchargé et que le chargeur est retiré.
o Rassemblez tous les outils nécessaires pour I'installation.

2. Démontage:

o Retirez la glissiere de votre Glock®.
o Retirez I'ancienne détente et les composants associés.

3. Installation du Kit:

o Suivez les instructions fournies avec le kit pour installer la nouvelle détente, barre de détente, bloc



de détente, éjecteur, connecteur, ressort de détente, et percuteur.
o Assurezvous que tous les composants sont correctement installés et fixés.

4. Veérification:

o Apres l'installation, vérifiez que tous les composants fonctionnent correctement.
o Faites un essai a vide pour tester la détente.

5. Remontage:
o Remettez la glissiere en place et vérifiez que tout fonctionne correctement avant de tirer.
Utilisation

o Tir: Lorsque vous étes prét a tirer, assurezvous que la zone est dégagée et que vous avez une ligne de tir
claire.

¢ Entretien: Nettoyez régulierement votre Glock® et le kit de détente pour assurer un fonctionnement
optimal.

Instructions de Mise au Rebut

« Elimination des Déchets: Ne jetez pas les piéces usagées dans la poubelle ordinaire. Consultez les
réglementations locales pour I'élimination des déchets d'armes a feu et des composants associés.

¢ Recyclage: Les pieces en aluminium anodisé peuvent étre recyclées. Vérifiez les centres de recyclage
locaux pour savoir comment procéder.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité ou a I'utilisation de votre Kit de Détente Pro Ultimate, veuillez
consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter le service a la clientele de Zev Technologies.

En suivant ces directives, vous contribuez a garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Kit de Détente
Pro Ultimate de Zev Technologies. Assurezvous de toujours respecter les lois et réglementations locales
concernant l'utilisation des armes a feu.



Guida alla Sicurezza per il Kit di Grilletto Pro
Ultimate di Zev Technologies per Glock® Gen 13

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Grilletto Pro Ultimate di Zev Technologies per Glock® Gen 13. Questo prodotto &

progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva questo manuale per future consultazioni.

Utilizza il prodotto solo come indicato in questo manuale.

Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso della pistola.
Mantieni la pistola scarica durante I'installazione del kit di grilletto.

Non modificare il kit di grilletto oltre le istruzioni fornite.

¢ Non utilizzare il kit in condizioni di umidita o bagnate.

Non lasciare mai la pistola incustodita e sempre in un luogo sicuro e sicuro.
Assicurati che il grilletto funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione del Kit

1. Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e pulita.
2. Rimozione del Grilletto Originale:
o Segui le istruzioni del manuale della tua Glock per rimuovere il grilletto originale.
o Fai attenzione a non danneggiare le componenti circostanti.
3. Installazione del Nuovo Grilletto:
o Inserisci il nuovo grilletto, barra del grilletto e blocco del grilletto nel modo indicato.
o Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati.
4. Installazione delle Molle:
o Sequi le istruzioni per installare la molla del grilletto e la molla del percussore.
o Verifica che le molle siano posizionate correttamente.
5. Controllo Finale:
o Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto.
o Assicurati che il grilletto si muova liberamente e senza ostacoli.

Uso del Kit

¢ Prima di ogni utilizzo, controlla che la pistola sia scarica.

¢ Utilizza la pistola in modo responsabile e sicuro, sequendo sempre le regole di sicurezza per le armi da
fuoco.

¢ Esegui un controllo di sicurezza regolare per assicurarti che il kit funzioni correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il kit di grilletto secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
¢ Non gettare il kit di grilletto nella spazzatura domestica.
e Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, consulta il sito ufficiale di Zev Technologies o rivolgiti al tuo
rivenditore autorizzato.

Questa guida & stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del Kit di Grilletto Pro Ultimate di
Zev Technologies. Segui attentamente queste istruzioni e goditi le prestazioni migliorate della tua Glock® Gen
13.



Brukerveiledning for PRO SERIES ULTIMATE
TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13

Introduksjon

Takk for at du valgte Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen 13. Dette produktet er designet
for & forbedre ytelsen til din Glockpistol uten a ga pa bekostning av sikkerheten. Vennligst les denne
veiledningen ngye for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sarbare grupper.

Bruk alltid beskyttelsesutstyr nar du handterer vapen.

Vaer oppmerksom pa lokale lover og forskrifter angaende vapen og tilbehgar.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Kontroller at avtrekkeren er i sikkerhetsmodus fgr du installerer eller handterer produktet.
e Unnga a bruke produktet hvis du oppdager skade eller slitasje.

e Sgrg for at vapenet er tomt far du demonterer eller installerer trigger kit.

e Fglg alltid sikkerhetsprosedyrer for vapenhandtering under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har riktig verktay tilgjengelig for installasjonen.
o Les gjennom hele veiledningen far du begynner.

2. Demontering av Glock:

o Sgrg for at vapenet er tomt og fjern magasinet.
o Left opp avtrekkeren for a frigjgre sluttstykket og ta det ut av rammen.

3. Installasjon av trigger kit:

o Fjern den originale avtrekkeren og komponentene fra rammen.

o Installer den nye avtrekkeren, avtrekkerstangen, avtrekkerblokken, og de andre komponentene i
henhold til produsentens instruksjoner.

o Kontroller at alle deler sitter ordentlig og at det ikke er noe spill.

4. Testing:

o Nar installasjonen er fullfart, test avtrekkeren med vapenet i sikkerhetsmodus.
o Kontroller at avtrekkeren fungerer som den skal fer du bruker vapenet i en skytegkt.

5. Bruk:
o Nar du bruker vapenet, veer alltid oppmerksom pa omgivelsene og hold vapenet rettet mot et trygt

mal.
o Unnga a trykke pa avtrekkeren med mindre du er klar til & skyte.



Avhendingsinstruksjoner

e Fglg lokale retningslinjer for avhending av vapenkomponenter og tilbehgr.
e Sgrg for at alle deler av produktet er avhendet pa en miljgvennlig mate.

Kontaktinformasjon for videre stotte
For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte.

Vi haper at du far mye glede av ditt Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit for Glock® Gen 13. Vennligst ta
vare pa sikkerheten din og felg alle retningslinjer for trygg bruk.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Pro
Ultimate Trigger Kit do Glock® Gen 13

Wprowadzenie

Zestaw Pro Ultimate Trigger Kit od Zev Technologies jest przeznaczony do samodzielnego montazu w
pistoletach Glock® Gen 13. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczehstwa uzytkownikéw oraz
prawidtowego uzytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa
produktdw.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

¢ Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami.

Szczegoélne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Przed rozpoczeciem montazu upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany i bezpieczny.
Zawsze korzystaj z okularéw ochronnych podczas montazu i testowania spustu.

Zainstaluj zestaw w dobrze oswietlonym miejscu, aby zminimalizowa¢ ryzyko btedéw.

Nie modyfikuj elementéw zestawu w sposéb niezgodny z instrukcja.

Po zainstalowaniu zestawu, przetestuj pistolet w bezpiecznym i kontrolowanym Srodowisku.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:
o Upewnij sie, ze masz wszystkie elementy zestawu: spust, belke spustowg, blok spustowy,
wyrzutnik, tacznik, sprezyne spustowa, iglice i inne akcesoria.
o Zgromadz niezbedne narzedzia do montazu.

2. Montaz:

o Zdemontuj oryginalny spust z pistoletu zgodnie z instrukcjg producenta.
o Zainstaluj nowy spust, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo osadzone.
o Sprawdz, czy spust dziata ptynnie i nie ma zadnych blokad.

3. Testowanie:

o Po zakoniczeniu montazu, przetestuj pistolet w bezpiecznej lokalizacji.
o Upewnij sie, ze spust dziata zgodnie z oczekiwaniami i nie wystepuja zadne problemy.

4. Konserwacja:

o Regularnie sprawdzaj stan zestawu i dokonuj niezbednych konserwacji.
o Utrzymuj wszystkie czesci w czystosci, aby zapewni¢ ich prawidtowe dziatanie.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

o Utylizuj wszelkie nieuzywane lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi



odpadow.
* Nie wrzucaj cze$Sci metalowych do ogdlnych odpaddw; sprawdz lokalne punkty zbiérki odpaddéw
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
zajmujacymi sie bezpieczehstwem produktéw.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Przestrzegaj powyzszych wytycznych, aby zapewnic¢ sobie i
innym bezpieczne korzystanie z Zestawu Pro Ultimate Trigger Kit.



PRO SERIES ULTIMATE TRIGGER KITS FOR
GLOCK® GEN 13 Kayttoohje ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRO SERIES ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13 kayttéohjeeseen. Tama opas sisaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita, asennus ja kayttéohjeita seka tietoa tuotteen havittamisesta. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtat mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epakunnossa.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset muistutukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Varmista, ettd kaytat vain GLOCK® Gen 13 malleja, joihin tama liipaisinsarja on suunniteltu.

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.

Valta liipaisimen vetamista, kun ase on ladattu tai kun se on suunnattu kohti ihmisia tai elaimia.
Ald muokkaa tai muuta tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.

¢ Varmista, etta ase on turvallisessa tilassa ennen asennusta ja kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

1. Valmistelu: Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja etta tyoskentelyalueesi on puhdas ja
turvallinen.
2. Aseen purkaminen: Purkaa ase huolellisesti ja varmista, etta se on taysin tyhjennetty.
3. Liipaisinsarjan asentaminen:
o Poista vanha liipaisin ja liipaisinkotelo.
o Asenna uusi liipaisinsarja paikoilleen ohjeiden mukaan.
o Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinni.
4. Testaus: Kun asennus on valmis, testaa liipaisimen toiminta ilman patruunoita varmistaaksesi, etta se
toimii oikein.
Kaytto
¢ Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistossa, kuten ampumaradalla.

¢ Tunne liipaisimen toiminta ja saadét ennen varsinaista kayttoa.
o Al3 kayta tuotetta, jos tunnet olosi epédvarmaksi sen kaytdssa.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten ymparistdémaaraysten mukaisesti.

o Al heitd tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta
havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

¢ Tuotteen kayttdon liittyvissa kysymyksissa tai ongelmissa ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
¢ Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, ennen
yhteydenottoa.

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, ettd PRO SERIES ULTIMATE
TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13 tuote on turvallinen ja tehokas kayttaa.



Sakerhetsinstruktioner for PRO SERIES ULTIMATE
TRIGGER KITS FOR GLOCK® GEN 13

Introduktion

Tack for att du har valt Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit fér Glock® Gen 13. Denna produkt ar
designad for att forbattra din pistols prestanda och ge en skraddarsydd avtryckskansla. For att sakerstalla saker
anvandning och optimala resultat, vanligen 1&s noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for slitage och skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, odtkomlig for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du skjuter.

Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du installerar eller justerar avtryckaren.
e Montera endast produkten pa kompatibla Glock®modeller (Gen 13).

Anvand endast rekommenderade verktyg for installation.

Undvik att anvanda produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Om du ar osaker pa installationen, s6k hjalp fran en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att vapnet ar oladdat och sakert.
o Samla nodvandiga verktyg: skruvmejsel, tang och eventuell annan utrustning som
rekommenderas.

2. Installation:

o Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
o F6lj installationsanvisningarna som medféljer Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit.
o Kontrollera att alla delar sitter korrekt och att inga foremal har lamnats kvar i vapnet.

3. Testa avtryckaren:

o Efter installation, testa avtryckaren med vapnet oladdat.
o Kontrollera avtryckets kansla och aterstallning.
o Utfér en sakerhetskontroll for att sakerstalla att vapnet fungerar som det ska.

4. Anvandning:

o Anvénd produkten endast for det avsedda dndamalet.
o Folj alltid sakerhetsriktlinjer for skjutning och hantering av vapen.



Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta bort alla forpackningsmaterial pa ett miljovanligt satt.

¢ Om produkten behdver kasseras, f6lj lokala féreskrifter for avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.

e Ldmna in defekta eller oanvandbara delar till en certifierad atervinningsstation.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support relaterade till Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit, vanligen kontakta tillverkaren
direkt via deras officiella kanaler. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig for
snabbare hjalp.

Tack for att du tar dig tid att |asa dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att folja dessa riktlinjer kan du
sakerstalla en saker och effektiv anvandning av din Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit fér Glock® Gen
13.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro PRO
SERIES ULTIMATE TRIGGER KITS FOR GLOCK®
GEN 13

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Zev Technologies Pro Ultimate Trigger Kit pro Glock® Gen 13. Tento upgrade je
navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi pistole pri zachovani spolehlivosti a bezpecnosti. Pred pouzitim tohoto
produktu si prosim peclivé precCtéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je zbran vzdy v bezpecném stavu (napf. prazdnda a bez naboje).

¢ Pred instalaci a pouzivanim nového spoustového kitu se vzdy poradte s odbornikem nebo certifikovanym
gunsmithem.

¢ Udrzujte produkt mimo dosah déti a jinych zranitelnych osob.

e Pri pouzivani zbrané vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Nikdy nezapomerite zkontrolovat, zda je zbran prazdnd, nez zaCnete s instalaci nebo Udrzbou.
Pouzivejte pouze doporucené nastroje a postupy pro instalaci.

Pri pouzivani zbrané dodrzujte bezpecnostni vzdalenost a cile.

Pokud zaznamenate jakékoli neobvyklé chovani spousté, okamzité prestante pouzivat zbran a nechte ji
zkontrolovat odbornikem.

Pri soutéznim pouzivani dodrzujte pravidla a predpisy prislusnych soutézi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Zajistéte, aby byla zbran prazdna.
o Pripravte si potfebné nastroje (napf. Sroubovak, kli¢, atd.).

2. Instalace spoustového kitu:
o Odstrante plvodni spoust a souvisejici komponenty podle pokynl vyrobce.
o Nainstalujte novy spoustovy kit podle prilozeného ndvodu. Ujistéte se, ze vSechny ¢asti jsou
spravné umistény a zajistény.
o Po dokonceni instalace zkontrolujte funk&nost spousté.

3. Pouziti zbrané:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je spoust spravné nainstalovana a funguje.
o Pri stfelbé se soustredte na bezpelné ovladani zbrané a dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny.

Pokyny pro likvidaci

e VSechny pouzité komponenty a obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
o Nepokladejte pouzité ¢asti do bézného odpadu. Zkontrolujte, zda existuji specialni sbérné mista pro
nebezpecné odpady.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace o produktu, bezpecnostnich pokynech nebo prohlaseni o shodé se obratte na vyrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢islo produktu a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani
vaseho nového spoustového kitu.
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